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bnarogapum 3a KOHCyNbTauuu U nomoLyb B pa3pabotke moaenu Anekces Makaposa, HOpus Mawonoka, a Tak xe Ekatepunoyprckuii BoeHHO-ucTOpUYECKMii KNy6 «TOpHbIA WKT».

CY-122 — cpepHss No Macce COBETCKas CaMOXOAHO-apTUNNepuiickas yCTaHOBKA KNacca LUTYPMOBbIX OpyAuiA,
c03[jaHHas Ha 6a3e TaHka T-34. B 1943 roay Ha Boopy»eHune noctynuny nepeble 06pasubl Cy-122. Camoxoaka
6bina npeaHa3HayeHa ANns MOALEPXKKN U COMPOBOX/EHUS TaHKOB. 3Ta MalUMHA CTana OAHOW W3 MepBblX,
paspa6oTaHHbix B GCCP CAY, npuHsTbIX B KpymHOCEPWIAHOE MPOWU3BOACTBO. Bcero 6bino BbinylieHo 638
06pa3uoB. Beinyck Cy-122 6bin npekpalleH M3-3a nepexofa Ha NPOM3BOACTBO MCTpebuTens TaHKoB Cy-85,

KOTOPbIA 6bIN CO3faH Ha ee 6ase.

The SU-122 is a medium Soviet self-propelled howitzer built on the T-34
tank base and armed with the 122mm M-30S gun. Production started early
1943 and continued until mid 1944, when it was replaced by the more effec-
tive SU-85. This vehicle was one of the first self-propelled guns developed
in the USSR, which went into large scale manufacturing. In total 638 SU-122

were made.

Mpexpae, 4em npucTynatb K c60pke MoAeny, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEIH.

BHUMAHMUE!

C6opky 1 OKpacky MOAenu crneayert npo-
BOJWTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOME—
LLEHMI BAANN OT UCTOYHUKOB OTHSI.

C6opky MOAenu Npow3BOAUTE COrNACcHO
cxeme. [Ina ypobeTea kaxaas fetanb Ha
c60pPOYHOIT Cxeme 0603Ha4YeHa HOMEepOoM,
COOTBETCTBYIOLMM HOMEPY Ha NIUTHUKOBOI
pamke.

[letann cnedyeT OTAENATb OT JIMTHUKOB
HOXXOM WAW APYTUM PEeXYLINM WHCTPY-
MEHTOM (CO6M0as OCTOPOXHOCTb Mpw
pabote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpesa [feraneil 3a4uCTUTE HOXOM WK
HaXAa4Hoi bymaroi.

Mogenb pekomMeHzyeTcst OKpaLunBarh cre-
LManbHbIMKU Kpackamn Ang nnacTukoBbIX

MOZIENeil, BbIMYCKAEMbIMU NPEANPUSTUEM
«3BE30A.

Mpuctynas K c6opke Mopjenu, 3apaHee
03HAKOMbTECH CO CXEMOIl OKPACKM.

Mepes OKpackoit Mofenb PEeKOMEHAYeTcs
0683XNPUTb, HAMpUMEp, MblMbHbIM pac-—
TBOPOM ¥ TLLATENLHO MPOCYLINTS.

Kpacku v Kneit B KOMNNEKT He BXOASAT.

[na  c6opkn MOAENN peKkoMeHAyeTcs
1CMONb30BaTh KNeW, BbINyCKaeMblit Npea-
npusTem «3BE3[A».

Mcnonb3yitTe MUHMMAnNbHOE KOMMYECTBO
Knesi. 136eraiTe ero nonajaHns Ha okpa-
LUIEHHbIE MOBEPXHOCTI MOZENU.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, etudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numeration des tables.
Eliminer de la moule le numero de la piece
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

OTU MHCTPYMEHTbI MOMOI'YT BAM KAHYECTBEHHO COBPATb MOJEJIb:

Kycauku 60kopesbl KaT- Ne1101

Hox uaHrosbin kaT. Ne1103

MuHueT npsmoii kKaT- Ne1105
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~—— [pukneuTb geTanb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTL AieTanb Ha yKa3aHHoe MecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

m MoeTOpUTL C60pPKY Ha Apyrom 6opTy / Repeat assembling at the other side
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Wcnonb3yiite 3T0T PUCYHOK

KaK Wabnox Ans packpos ceTku
Use this drawing as a template for cutting the grid
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Jltobble MoAenn 1 Kpaco4Hbli Katanor
npeanpuaTus «3BE3A»
Bbl MOXETe NMPUOBPECTM Mo nouTe,
npucnas 3asBky no agpecy:

141730, MockoBckasi o6nacTb,
r. JIo6Hs, yn. NMpombilineHHas, A.2,
000 «3BE3[A»

www.zvezda.org.ru

COXPAHUTE J3TOT KYNOH
AN BO3MOXHbIX OBPALWEHUN
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